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IT EN
USO PREVISTO
Potete usare l’apparecchio per macinare il caffè in chicchi tostati. Non 
inserire alimenti diversi dal caffè. Ogni altro uso dell’apparecchio non è 
previsto dal Costruttore che si esime da qualsiasi responsabilità per danni 
di ogni natura, generati da un impiego improprio dell’apparecchio stesso. 
L’uso improprio determina inoltre l’annullamento di ogni forma di garanzia.

AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRU-
ZIONI PRIMA DELL’USO.

-
zato in ambienti domestici o simili a quello dome-
stico, come ad esempio:

- nelle zone per cucinare riservate al personale dei 

- nelle fattorie
- hotel, motel, bed & breakfast e altre strutture di 

tipo abitativo (per l’uso da parte dei relativi ospiti).
-

tuita non è prevista per i guasti causati da imballo 
non adeguato del prodotto al momento della spe-
dizione ad un Centro di Assistenza autorizzato.

costruttore dell’apparecchio può comportare rischi 
di incendio, shock elettrico o danni a persone.

con mancanza di esperienza e di conoscenza se 
sono sorvegliati oppure se hanno ricevuto istru-
zioni riguardo l’utilizzo in sicurezza dell’apparec-
chio e se ne hanno capito i pericoli implicati.

PERICOLO PER I BAMBINI

dai bambini.

portata dei bambini.

lasciati alla portata dei bambini in quanto poten-
ziali fonti di pericolo.

-
re il cavo di alimentazione. Rendere innocue le 
parti dell’apparecchio che possono costituire un 
pericolo per i bambini.

PERICOLO DOVUTO A ELETTRI-
CITÀ

dal fabbricante dell’apparecchio può provocare 
danni e incidenti. 

deve essere sostituito dal costruttore o dal suo 

-
venire ogni rischio.

-
to con l’acqua: può generarsi un cortocircuito! 

liquidi.

alimentazione con le mani bagnate 

staccare la spina dalla presa di corrente elettri-
ca prima di inserire o togliere le singole parti o 
prima di eseguire la pulizia.

-
so timer esterni o con impianti separati coman-
dati a distanza.

con messa a terra.
PERICOLO DI DANNI DERIVANTI 
DA ALTRE CAUSE

-
zione verticale.

AVVERTENZA RELATIVA A LE-
SIONI

-
zione.

-
giata.

l’apparecchio è collegato alla rete elettrica.

lama sia completamente ferma e scollegare 
sempre la spina di alimentazione dalla presa di 
corrente.

ATTENZIONE - DANNI MATERIALI

tirandola per il cavo.

di calore.

atmosferici (pioggia, sole, etc).

No 1935/2004 del 27/10/2004 sui materiali in 
contatto con alimenti.

si prega leggere l’apposito foglietto alle-
gato al prodotto.

CONSERVARE SEMPRE QUESTE 
ISTRUZIONI
A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE

-
tive europee vigenti e sono protetti in tutte le parti potenzialmente perico-
lose. Leggere con attenzione queste avvertenze e usare l’apparecchio 

cedere questo apparecchio ad altre persone ricordatevi di includere an-
che queste istruzioni. 
Le informazioni riportate in questo manuale sono marcate dai seguenti 
simboli che indicano:

 Pericolo per i bambini

 Pericolo dovuto a elettricità

 Pericolo di danni derivanti da altre cause

 Attenzione - danni materiali

Nella targhetta posta sotto la base di appoggio dell’apparecchio sono ri-

Nelle eventuali richieste ai Centri Assistenza Autorizzati, indicare modello 
e numero di matricola.
DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO 
A Recipiente
B Pulsante di azionamento
C Corpo motore
D Coperchio

F Base avvolgicavo

L’apparecchio è munito di un dispositivo che ne impedisce il 
funzionamento se il coperchio non è inserito correttamente 
sul corpo motore.

ISTRUZIONI PER L’USO

Ruotare il coperchio in senso antiorario per aprire il recipiente (Fig. 2).
-

segno presente sul recipiente deve essere allineato con il segno presente 
sul coperchio.

L’apparecchio ha un funzionamento ad impulso. Per macinare il caffè, 
tenere premuto il pulsante di azionamento (Fig. 5). 

svuotare il recipiente.
Ruotare il coperchio in senso antiorario per aprire il recipiente (Fig. 6).

Attendere almeno un minuto prima di procedere con una 
nuova macinatura del caffè.

Dopo l’uso, avvolgere il cavo di alimentazione sulla base avvolgicavo.
PULIZIA DELL’APPARECCHIO

maggiore.

effettuate con l’apparecchio spento e con la spina elettrica 
scollegata dalla presa di corrente.
Non immergere mai l’apparecchio in acqua o altri liquidi

Controllare le condizioni del cavo di alimentazione del 
vostro apparecchio regolarmente prima di utilizzarlo e nel 
caso di danneggiamento portarlo al più vicino centro di assi-
stenza per farlo sostituire solo dal personale specializzato.
Non usare mai solventi che danneggiano le parti in plastica. 
Non usare prodotti potenzialmente abrasivi. 

Per la pulizia del corpo motore (C), del coperchio (D) e del recipiente (A), 
utilizzare un panno leggermente umido.

INTENDED USE
You can use the appliance to grind toasted coffee beans. Do not insert 
other food but coffee. Any other use of the appliance is not intended by the 

IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS CARE-
FULLY.

-
hold and similar applications such as:

– farm houses
– by clients in hotels, motels and other residential 

type environments
– bed and breakfast type environments.

provided for failures caused by unsuitable pack-
aging of the product for shipment to an author-
ized service center.

not supplied by the appliance manufacturer 
-

age to persons.

have reduced physical sensory or mental ca-

only if they are monitored by a responsible per-
son or if they have received and understood the 

-
ing the appliance use.

DANGER FOR CHILDREN

of children.

components.
-

cause it is potentially dangerous.

may constitute a danger to children.
DANGER DUE TO ELECTRICITY

manufacturer can result in damage to property 
and personal injury.

-

person in order to avoid any hazard.

can cause a short circuit!

liquids.

out the single parts or before cleaning it, even 

socket.
DANGER OF DAMAGE ORIGI-
NATING FROM OTHER CAUSES

position.

a stable surface.
WARNING ABOUT INJURIES

-
aged.

WARNING – MATERIAL DAMAGE

sources.
-

ing ( rain, sun, etc.).

-

-

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FU-
TURE REFERENCE
WITH REGARD TO THIS MANUAL

-
pean standards in force and are protected in all their potentially dangerous 

appliance to other people, remember to also include these instructions.
-

bols indicating:

 Danger for children

 Danger due to electricity

 Danger of damage originating from other causes

-
rial number.
DESCRIPTION OF THE APPLIANCE
A Container

D Lid

F Cable reel base

functioning if the lid is not correctly inserted in the motor 
body.

INSTRUCTIONS FOR USE

(Fig. 5).

APPLIANCE CLEANING

-
nected from the socket.

regular basis before using it, and if it is damaged, take it to 
the service centre closest to you to have it replaced only by 
specialised personnel.

Don’t use potentially abrasive products.

Warning

D

B

C

A

F
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UTILISATION PRÉVUE

de garantie.

CONSEILS DE SÉCURITÉ
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUC-
TIONS.

-
tique ou similaire, comme par exemple:

des magasins, des bureaux et autres milieux 
professionnels

- dans les fermes
-

blissements louant des chambres (pour l’utilisa-
tion par les clients).

-

fournis par le Fabricant de l’appareil peut com-
-

trique ou de blessure.

de l’appareil.
DANGER POUR LES ENFANTS

-
fants.

-

-

cordon d’alimentation. Rendre inoffensives les 
parties de l’appareil que peut constituer un dan-
ger pour les enfants.

DANGER ÉLECTRIQUE
-

accidents.

-

chaque risque.

tension en contact avec l’eau: un court-circuit 
peut se produire

tout autre liquide.

-

nettoyage.

minuteries externes ou depuis des installations 

-
vue de mise à terre.

DANGERS PROVENANT 
D’AUTRES CAUSES

-
sition verticale.

une surface stable.
AVERTISSEMENTS CONTRE LES 
ACCIDENTS

-
tention.

-

-

ATTENTION - DÉGÂTS MATÉ-
RIELS

-
rant en tirant sur le cordon.

-

contact avec les aliments.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS
A PROPOS DU MANUEL

-

potentiellement dangereuses. Lire attentivement ces conseils et utiliser 
-

-
lez-vous d’inclure ces instructions.

suivants qui indiquent:

 Danger pour les enfants

 Dangers provenant d’autres causes

DESCRIPTION DE L’APPAREIL

B Bouton d’actionnement
C Corps du moteur
D Couvercle

F Base d’enroulement du cordon

-

sur le corps du moteur.

MODE D’EMPLOI

-

-
sent sur le couvercle.

-
rouleur.

-
puyer sur le bouton d’actionnement (Fig. 5).

Après l’utilisation, enrouler le cordon d’alimentation sur la base d’enrou-
lement.
NETTOYAGE DE L’APPAREIL

prise de courant.
Ne jamais immerger l’appareil dans l’eau ou dans un liquide 
quelconque

le centre d’assistance le plus proche pour que le personnel 

N’utilisez jamais de solvants car ils altèrent les parties en 
plastique. Ne pas utiliser des produits potentiellement abra-
sives.

Les lames sont coupantes. Les manier avec attention.
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Macinacaffé
Coffee grinder

Moulin à café
Kaffeemühle

Molinillo de café
Moinho de café

ESschädigt sind.

-

-

ACHTUNG - SACHSCHÄDEN

-
quellen hinstellen

-

-

-

DIE BEDIENUNGSANLEITUNG STETS 
GUT AUFBEWAHREN
ZU DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG

-
-

-

Bedienungsanleitung mit auszuhändigen.

-
daten angegeben:

GERÄTEBESCHREIBUNG
A Behälter

D Deckel

korrekt eingesteckt ist.

BEDIENUNGSANLEITUNG

drehen (Abb. 4). Das Zeichen auf dem Behälter muss mit dem auf dem 

den Behälter entleeren.

Den Behälter entleeren (Abb. 7).

REININGUNG DES GERÄTS

Alle unten beschriebenen Reinigungseingriffe sind bei ausge-

ersetzen lassen.
-

-

USO PREVISTO

uso del aparato y se exime de toda responsabilidad por daños y perjuicios 
de cualquier naturaleza, generados por el manejo incorrecto del aparato. 

ADVERTENCIAS IMPORTANTES 
PARA LA SEGURIDAD
LEER ATENTAMENTE ESTAS INSTRUC-
CIONES.

-

- en las zonas de cocina reservadas al personal 
-

bientes profesionales

- hoteles, moteles, pensiones y otras estructuras 

-
tuita no cubre los daños de transporte debidos 
a un embalaje inadecuado del producto cuando 

proporcionados por el fabricante del aparato 
-

siones a las personas.

-
cida, o con falta de experiencia y conocimien-

indicaciones sobre cómo utilizar el aparato de 
forma segura y si han comprendido los peligros 
implicados.

PELIGRO PARA LOS NIÑOS
-

B117Los niños no deben utilizar este aparato.
-

ce de los niños.

peligros.
-

ble de alimentación. Proteja las piezas del apa-
rato que pueden ser peligrosas para los niños.

PELIGRO DEBIDO A ELECTRICI-
DAD

por el fabricante puede provocar daños y acci-
dentes.

ser reemplazado por el fabricante o por su ser-
-
-

quier riesgo.

contacto con el agua: ¡puede provocar un corto 
circuito!

-
mentación con las manos mojadas.

la clavija de la toma de corriente antes de in-
troducir o quitar partes del mismo o antes de 
efectuar la limpieza.

temporizadores externos o con instalaciones 
con control remoto.

-
rriente con puesta a tierra.

PELIGRO DE DAÑOS DEBIDOS A 
OTRAS CAUSAS

en posición vertical.

ADVERTENCIA CON RESPECTO 
A LAS LESIONES

-
dado.

PT
USO PREVISTO

-

danos de qualquer tipo, gerados por um uso impróprio deste aparelho. 

de garantia.

ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA
LER CUIDADOSAMENTE ESTAS INS-
TRUÇÕES.

por exemplo:

de lojas, em escritórios e em outros ambientes 

- em quintas
-
-

pedes)
-
-

autorizado.

fornecidos pelo fabricante do aparelho pode 

ou danos a pessoas.

conhecimento, sempre que sejam observados 

no uso do mesmo.
PERIGO PARA AS CRIANÇAS

-

fontes de perigo.

-
relho que podem constituir um perigo para as 

PERIGO DEVIDO À ELECTRICI-
DADE

pelo fabricante do aparelho pode provocar da-
nos e acidentes.

a prevenir qualquer risco.
-

circuito!
-

dos.

-
-

parte do mesmo ou antes de efetuar sua limpeza.

timers externos ou com sistemas separados 

-
gada a terra.

PERIGO DE DANOS DEVIDOS A 
OUTRAS CAUSAS

-

D
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-
miento.

-

-
chilla se haya detenido completamente y des-
conecte siempre la clavija de alimentación de la 
toma de corriente.

ATENCIÓN - DAÑOS MATERIA-
LES

-
rriente tirando del cable.

-
tes de calor.

-

1935/2004 del 27/10/2004 relativo a los mate-
riales en contacto con alimentos.

se ruega leer la hoja relacionada anexa al 
producto.

GUARDAR SIEMPRE ESTAS INSTRUC-
CIONES
A PROPÓSITO DE ESTE MANUAL
Los aparatos han sido realizados conforme a las normas europeas vigen-

-
ciones.

 Peligro para los niños

 Peligro debido a electricidad

 Peligro de daños debidos a otras causas

 Atención – daños materiales

-

DESCRIPCIÓN DEL APARATO
A Recipiente
B Botón de accionamiento
C Cuerpo motor

F Base enrollacable

cuerpo motor.

INSTRUCCIONES DE USO

del contenedor.

presente en el contenedor debe estar alineada con la marca en la tapa.
Desenrollar completamente el cable de alimentación del enrollador de cable.

pulsado el botón de accionamiento (Fig 5).

LIMPIEZA DEL APARATO

-
ción se deben efectuar con el aparato apagado y con la 
clavija desenchufada de la toma de corriente.

Controlar las condiciones del cable de alimentación del 
aparato con regularidad antes de utilizarlo y en caso de da-

substituir sólo por personal especializado.

utilice productos potencialmente abrasivos.
Para limpiar el cuerpo motor (C), la tapa (D) y el contenedor (A), utilice un 

ADVERTÊNCIA RELATIVA A LE-
SÕES

esteja totalmente parada e desligue sempre a 

ATENÇÃO - DANOS MATERIAIS

-
xando-a pelo cabo.

fontes calor.
-

-
riais em contacto com alimentos.

rogamos que seja lido o relativo folheto 
que acompanha o produto.

CONSERVAR ESTAS INSTRUÇÕES
A PROPÓSITO DESTE MANUAL
Os aparelhos foram realizados em conformidade com as Normas euro-

-

-

 Perigo devido à electricidade

 Perigo de danos devidos a outras causas

Na placa colocada abaixo da base de apoio do aparelho foram inseridos 

-

DESCRIÇÃO DO APARELHO
A Recipiente

C Corpo motor

F Base para arrumar o cabo

-
mente no corpo do motor.

INSTRUÇÕES PARA O USO

-

presente no recipiente deve estar alinhado com o sinal presente na tampa.

o recipiente.

Aguardar pelo menos um minuto antes de continuar com 

LIMPEZA DO APARELHO

maior.

-
-

Para a limpeza do corpo do motor (C), da tampa (D) e do recipiente (A), 

VORGESEHENER GEBRAUCH

WICHTIGE SICHERHEITSHIN-
WEISE
DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DEM 
GEBRAUCH AUFMERKSAM LESEN.

-
-

stehen, ist nicht vorgesehen.
-

steller empfohlen oder geliefert ist, kann zu Brand-

-
-
-

GEFAHR FÜR KINDER

GEFAHR WEGEN STROM
-

-
keiten tauchen.

-

-

getrennten ferngesteuerten Anlagen versorgt 

SCHADENSGEFAHR WEGEN AN-
DERER URSACHEN

steht.

und abstellen.
WARNUNG VOR VERLETZUNGEN

-
sam handhaben.

-
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